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1) 1{. R .1 V A XX I. Á XX LÓ.

Mimién alkalmi beszéd a pillánál exeyise. Ezt akarom adni én is és egy megállapítással kezdem. Az a 
lény, hogy eyy szép magyar község egy nagy magyar poétának saját költségén szobnd állít és a szidna leleplezéséi 
olyan ünneppé teszi, hogy az ország fővárosának társadalma és a közélet vezetői e község aprajával és nagyjával 
együtt ünnepel, vigasztaló és felemelő bizonyíték amellett, hogy Magyarországim nincsenek még annyira szét­
szakítva az emberek, mint amennyire azt néha táljuk s vannak olyan közös javaink, érzéseink, amelyeknek 
birtokában mindnyájan egybe tudunk forrani.

Ez a közös javunk, amely e pillanatban mindnyájunkat egybeforraszt: a X r a b o I r s k a M i h á I y 
/,- éi 11 ö i e g y é n i s é g e.

E pillanatban mindnyájan azt érezzük, hogy ez a költői egyéniség a gondvisclésne k egy nagy ajándéka. 
Örülünk annak, hogy ezért az ajándékért mennyi magyar ember érez őszinte és tiszta hálát. Hums azt mondotta : 
esináljátok ti a nép törvényeit, én hadd Írjam dalait. .1 törvény kísérlet az igazságra, a dal maga igazság. 
Köszönni jöttünk ide a dalt, benne az igazságot, a szépséget és a magyarságot, mindazt az ajándékot, amit Szabolcska 
Mihály tál vettünk. Azért jóltevönk, aki megtanít egy dalra, s meri a dalban lelkünk álijjodik, megenyhül, ki engesztelő­
ink. .1 óltevőnk azért, mert a dal igazságra tanít, azokra a költői igazságokra, amelyek nélkül olyan volna az élet, 
mint az éjszaka csillag nélkül. Távoli világokból sugároznak reánk a csillagok is. nem tehet megtapintani, 
piacra vinni, kölcsönt venni rá : de roppant dicsőséget, mérhetetlen távolságokat, örökkévaló törvényeket, fel­
foghatatlan erőket jelentenek, ugyanakkor fényük ellenállhatatlanul, szomorúan is és édesen is belemosolyog a 
szívünkbe. ./áttevőnk a költő azért, mert itala szépségeket ad az életünkbe. Borzasztó volna élni egy olyan világ­
ban, ahonnan elköltözött a szépség. .1 világ szépség nélkül is világ s az életei anélkül is le lehetne élni. lie a 
szépség éppen azt jelenti, hogy Isién jókedvéből teremtette a világot, örül neki, gyönyörködik benne. Isten gyönyö­
rűségének visszfénye a szépség. Milyen rendkívüli ajándék, ha valaki gyönyörködik a világban, a természetben, 
az ifjúságban. Gyönyörködhetik az őszben, az elmúlásban, a halódban, éppen úgy, mint a tavaszban es a feltá­
madásban. I:ls a ital jóltevönk azért, mert megerősít magyarságukban, megtanít arra, hogy ez az éleinek egyik leg­
nagyobb ajándéka ; sohasem lehel eléggé megköszönni, elegye meghálálni es elegye megszolgálni. Milyen nagy 
győzelem, amikor éppen az tétetik örömünk és büszkeségünk tárgyává, amiért szeretnének lenezni es hálratenni. 

i világ azt kiáltja felénk : pusztulj el, mert rettentő a bűnöd : magyar vagy : mi azt kiáltjuk : élünk, mert egy 
a jogcímünk és a kiváltságunk : magyarok vagyunk.

Ezt hozta nekünk Szabolcska Mihály költészete. Szabolcska Mihály költészetét magától Szabolcska 
\lihálylél elválasztani nem lehet, mint a gyertyát a világosságától. Aki az ö költészetét szereti, szereti ot s aki 
vele személy szerint rokonszenvez, az hódol költészeté előtt is.

Az érc őrzi a költő képemását. De minden ércnél maradandóbban meg kell őriznie a magyar nép lelkének 
a Szabolcska Mihály lelki képmását azzal, hogy megérti. Minél inkább megértjük, annál inkább hozza 
: rtelmesedúnk. Minél inkább vele érzünk , annál inkább hozzá finomul az érzésünk. Minél inkább azt szeretjük, 
azt kívánjuk és azt akarjuk, amit ö, annál inkább hasonlítani kezdünk hozzá. Ideáljaiban minden korszak 
amiagát kivárnia magasabb, tisztább es nemesebb formában látni s ha ideáiljait megör.i, tanításait tanulja, 
inácsát követi', azt tanúsítja ezzel, hogy nem adja fel a reményt önmaga legmagasabb rendeltetése jelöl. Egy 

’agy magyar poétának egy kis tiszamen ti községben levő szobra a maggal etetakaratnak es fogadalmidén lm A ily* n 
i'cszédes jelképévé válik.
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A megtamilíiatatlafl ének.
X/ f,a ,l,-bme„i kollvaiumi kántus kétszázéves jubileumán.

Jelenések 11 :1—3. És Iá lám íme egy Bá­
rány áll vala Sión hegyén, és ő vele Száznegy­
vennégy ezeren, akiknek homlokán irta \ala 
az ö Atyjának neve. És hallék szózatot az 
énből mint sok vizeknek zúgását és mint nagy 
mennydörgésnek szavát; és haltára hallások­
nak szavát, akik az ő háríajokkal harfaznak 
vala És énekelnek vala mintegy új elteket a 
a királvi szék előtt és a négy lelkes altat előtt 
és a vének előtt; és senki meg nem tanulhatja 
azt a éneket, csak a száznegyvennégy ezer. 
akik áron vétettek meg a földről.

Ésaiás 10:1 Vigasztaljátok, vigasztaljatok 
népemet, így szól Istenetek 1

Ősrégi időkben megsejtette már a költői és böl­
cseleti iutuieió azt. amit később az. exakt tudomány 
is Önzőit : Itogv a világmindenségben mathematikai- 
ia'^kiíejezhotö" törvények uralkodnak. Ezzel együtt 
pvdii; rögtön megjelent az a másik csodálatos meg- 
<vjto is. hogy a világmindenség mathcmatikailag 
kifejezhető törvényeinek örök érvényesülési formája 

harmónia és a ritmus. így all elő egy. a világminden­
séget átható felséges, szakadatlan zene, amelynek ille­
mére mozognak az égitestek : a szférák zenéje. Ezt a 
zenét a mi szegény fülünk és szívünk csak azért nem 
hallhatja, mert telve van a világ zűrzavaros zaj aval.

Kz a pvlhagorasi gondolat még sokkal elmely ül­
tebben, az isteni kijelentéshez jobban közelítve jelenik 
no g a mind e mai napig egyetlen keresztyén történel- 
bölesclönél, a nagy Ágostonnál. _() a történetből is 
kihall egv magnum carmen-i, egy inejfabilis modulátor 
vezérdalíamát. Ezt a dallamot a hivő szív szerinte 
már a történet legnagyobb és legsötétebb ziirzayara- 
|;an is megérti s artériát rontemplatio Dei-rv vezettetik
általa. , .. ..

Ámde az Ige tiszta és szentségesen józan lényé 
ben még az Ágoston ihletett sejtése is helyesbítésre 
szorul. íme : az Ige bizonysága szerint az örökkévaló­
ságban csak egy ének zeng szüntelen, a teremtés kez­
dek- óla zengő s mégis mindig új ének : a megváltottuk 
haláléneke, amelyet ők az angyalokkal s minden 
mennyei seregekkel együtt énekelnek.

Földi ember ezt az éneket nem hullhatja meg. Ha 
hallja, kivételes kegyelemajándékból, a Szent Lélek 
Istentől elragadtatva hallja, mint János apostol; 
vagy ihletett költői álomban — Arany János szerint 
a/"örokkéva 1 óságba tévedő „földi álomban"" — véli 
hallani, mint Dante a Purgatorium IX. énekében :

..lén megfordultam a legelső hangra, 
s Te Deum szólalt hirtelen, amelynek 
édes zenébe vegyült tiszta hangja, 

lés époivan volt ez a hang a fülnek, 
hangja ennek a Te Drum zenének, 
mint mikor orgonához énekelnek 

es majd hallatszik, majd meg nem, az ének
(Babits M. fordítása.)

|)e megtanulni ez! az örök-új éneket nem lehet 
masoknak, csak azoknak, akik mar „áron tétettek 
meg a földről“ : a választottaknak, akikért Krisztus 
vére hullott, akik idelenn a hitnek dicsőséges harcát 
mar megvívták s azután hazatérhettek, megjelen­

hettek Isten királyi széke előtt Krisztus verében meg­
mosatva. Krisztus érdemének kölcsönkapott es rajuk 
borított palástjába burkolózva, és örökre kegyelembe 
fogadtattak.

Léz a megtanulhatatlan dal tehát tulajdonképpen 
a mennyei egyház éneke. De mily nagy ajándék, hogy 
már a földi egyháznak is szabad énekelnie " amint 
■I hadsere« vagy a zarándokcsapat menetelés közben 
is énekel, nemcsak a célnál 1 Ez az ének egyelőre még 
sokkal inkább könyörgés, mint halaadas, sokkal 
inkább sóvárgó, néha tik karit epekedés, mint mámo­
ros örömujjongás. De van a mennyeivel egy közös 
vonása : ezt sem tanulhatja meg más. csak az. aki 
már Krisztust megváltójául elfogadta, tvhat az, aki 
tudja, hogy ő is áron vétetik meg a földről.

.tr egyház éneke nem lehet más, csak Krisztushoz 
könyörgő es Krisztusért hálál adó ének. Akár a CL. 
zsoltár, amelyek a megleendő, akár a dicséretek, 
amelyek a meglett váltságról szólnak. Minden más, 
amit az egy ház valaha is énekelt vagy énekel : 
Krisztuson és a Bibliám kívül való vallásos gcrjedezcs. 
Istent vagv inkább „az istenséget " antikizalva 
magasztaló‘ óda, versbeszedeti természet-, vallás­
vagy életbölcselet. Mindez az ének közös az egyházban 
a világgal, ö attól tanulja s az tőle viszont új kiadás­
ban inegtanulja. Egy éneke van az egyháznak, amely 
csak az övé : a megtanulhatatlan ének, a Krisztus 
vérén megvallottaknak, a kiválasztó kegyelem által 
homlokukon megjegyzetteknek a földön töredezetten 
cs el-elnémulva, az örökkévalóságban szünet lenti 1, 
dicső teljességben zengő éneke.

I logv a mindenkori földi egyház és Megváltója 
között mekkora a közelség, illetőleg a távolság: 
annak egyik legcsalhatatlanabb mutatója — énekei.

*

A kétszáz éves Kántus legelső megszólalása az 
emberi nvomor és kin mélységeiből Istenhez felsíró 
jajszó, a vigasztalás, a szabadulás, a megváltás, a 
feltámadás és boldog öröklét zengő hirdetése volt. 
A dúló ragály idejében szolgált először a megriadt, 
naponként íogvó és csaknem pásztortáimmá y alt 
debreceni gyülekezetnek : egy nagy halál közepette 
zendítettv meg a megváltottak örökélet-himnuszát. 
Később is nagvon sokáig ez maradt lő szolgálata. 
Aliiv meghatóan beszél még csak száz évvel ezelőtt 
is (1812) a léiig idegen nemzetiségű és egészen idegen 
vallásit nagy jóltevő és alapitó Thököly Szabhás arról 
a drága vigasztalásról, amelyben öl éneklésével a 
Kántus részesítő — és mennyire érzi e vigaszlalas 
fejében a „hálaadó“ kötelezettségét !

íme a magvar református éneklés örök misz-
szioja !

Ezt a missziót a mi Kántusunk fennállása első 
századában még meglehetősen csorbítatlanul meg­
őrizte. De második századában az egyházi élet álta­
lános hanyatlásával együtt őt is sokkal jobban érde­
kelte a sok megtanulható dal, mint az egy megtanul­
hatatlan ének. ü is tanult, őtőle is tanultak. Becsü­
letet szerzett az ősi Iskolának, a nemes \ árosnak, a
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magyar mű vészieteknek, a dalszerző magyar géniusz­
nak — de vájjon hordozta és hordozza-e első századá­
hoz hasonlóan a vigasztalás evangéliumi misszióját?

Nem jellemző-e, hogy ma a legszebb, leghíresebb, 
legnépszerűbb darabjai — amelyek életével és szerep­
léseivel már úgyszólván összeforrtak — a nagy emberi 
vigasztalanságnak két mélyen szomorú dala : a csalfa 
vak reményről és a: üres visszhangnak panaszkodó ma­
gános árva szívről

.. Vigasztaljátok, vigasztaljátok népeméi, igy szól 
Istenetek /" Ez a te dolgod, ősi dicsőséged és örök-új 
rendeltetésed, kedves jubiláló Kántus. A vigasztalás

megtanuIhatatlan énekén a világ nem fog kapni 
annyira, mint a sok megtanulható dalon •— de higv- 
jétek el, minden választottak szívéből, az „áron meg­
vettek" és minden mennyei seregek ajakéról édes, 
erős, boldog, hálás és örök visszhang fog zendülni rá.

Vándorúton, hadak útján zen dűl jön Krisztus 
egyházának, az Evangélium magyar népének bizony­
ság te vő éneke, áradjon belőle egyre teljesebben a 
nagy és örök Vigasztalás — és zengjen mindaddig, 
amíg egykor egybe nem olvad a száznegvvennégv 
ezrekével s amíg minden földi diszharmóniát el nem 
nyel a mennyei harmónia !

Révész. Imre.

A tiszántúli református egyházkerület tanácsülése.
A mull héten, május hó 25-én reggel í) órára 

tanácsülést hívott egybe a debreceni Kollégium kis­
tanácstermébe az egyházkerület Elnöksége. A tanács­
ülés előtt még rövid gyűlést tartott a Kollégium 
igazgatótanácsa.

A tanácsülést 1 )r. Révész Imre püspök biblia­
olvasása és imádsága nyitotta meg; a jelenlevőket 
báró Yay László üdvözölte. A megnyitó rendjén 
püspökünk megemlékezett a Kárpátalja vissza­
téréséről, honnan újabb három beregi és tiz mára­
ma ros-ugocsai gyülekezet csatoltál ott vissza egyház- 
kerületünkhöz. Mondhatni, mindenikhez nagy tör­
ténelmi emlékeink fűződnek. Árpádkori őstelepíté­
sek ezek a községek ; sokszor elárasztotta őket az 
idegen nép, de mindenkor erősen megállották ; ennek 
az erős megállásnak okát legtalálóbban Ravasz 
László püspök szavaival lehet kifejezni : ,,.l nép meg­
tartotta a hitét és a hit megtartotta a népet."

Püspökünk indítványára a tanácsülés a követ­
kező táviratot küldötte a főméltóságú Kormányzó 
űrhoz. :

,,Tiszántúli református egyházkerületünk mai 
napon Debrecenben tartott tanácsüléséből hódolattal 
kiiszöntjiik Föméttóságodat : a magyar lélek mélyéről 
sugárzó ragaszkodás és hűség legszentebb érzéseivel 
gondolunk és tekintünk fel Föméltóságodra. ki a nehéz 
iibik forgatagéiban is biztos kézzel és Istenre tekintő 
I rős hittel tartja országunk kormánykerekéi. Életére, 
munkásságára, a reámkbízoltakkal együtt Isten áldásá­
ért imádkozunk. Dr. Révész Imre püspök, báró Yay 
László főgondnok.''

Ugyancsak táviratban köszöntötte a tanácsülés 
gróf Teleki Pál miniszterelnököt is :

...1 tiszántúli református egyházkerület mai napon 
Debrecenben tartott tanácsüléséből kérjük, jogadja a 
a így méltóságú Miniszterelnök úr, a gondjainkra bízotl 

•yiilekezetek nevében is kifejezeti tiszteletadásunkat es 
öszöntésünket. Kormányzásának két jelszava mely 
sszhangra kél lelkűnkben : becsületesség a politikáiban 

■ atyai szeretet a magyar ifjúság iránt. Isten áldását 
’■érjük életére és fenköli célkitűzéseire. I)r. Révész Imre 
piispök, báró Yay László főgondnoké'

Meleghangú táviratot küldött még a tanácsülés 
visszatért kárpátaljai testvérekhez és vezetőhöz, 

'•■.Ttok Béla munkácsi püspökhöz és Isaák Imre 
•>sői espereshez.

Dr. Révész Imre püspök ezután az elnöklő báró 
Yay László főgondnokhoz fordult és meleg szavak­
kal köszöntötte legutóbbi magas kitüntetése alkal­
mából.

„Szeretettel és tisztelettel köszöntjük főgondno­
kunkat, báró Yay Lászlót magas kitüntetése alkal­
mából. A mi egyházkerületünknek büszkeség és öröm 
az ő kitüntetése. Báró Yay László egyházunk érdekei­
nek mun kálója ; az ő öröme és erőssége Krisztusból 
származik.1

Báró Yay László köszönetét mondott a szeretet­
teljes üdvözlésért. Kijelentette, hogy kitüntetése 
újabb elkötelezésl jelent számára, melyet elsősorban 
egyházával szemben kíván teljesíteni.

Ezután az egyházkerület tanácsülése a Kollé­
gium 1939— 10. évi költségvetésével foglalkozott. 
A költségvetést a tanácsülést megelőző kollégiumi 
igazgatótanács ülése részleteiben letárgyalta és annak 
javaslata alapján fogadta el azt az egyházkerület 
tanácsülése. A tanácsülés ez alkalommal a február 
elején tartott egyházkerületi közgyűlés határozata 
alapján felhatalmazást nyert a költségvetés ietár- 
gvalására és jóváhagyására.

A nyugdíjügyek során javasolta a tanácsülés 
Kovács Ferenc nyírkércsi lelkipásztor nyugdíjazta­
tását 25 esztendős szolgálat után, Valády Mátyás 
zsurki lelkipásztor nyugdíjaztatását 37 évi szolgálat 
után és Nagy András debreceni kántor nyugdíjazta­
tását 10 évi szolgálat után.

A tárgysorozat további részében az egyházme­
gyék előterjesztéseivel, adásvételi és ajándékozási 
szerződésekkel, alapítványi ügyekkel, kölcsön ügyek­
kel és díj lévé lügye k kel foglalkozott az egyházkerület 
tanácsülése.

Báró Yay László főgondnok zárta be a tanács­
ülést, melv Dr. Révész Imre püspök imájával véget ért.

Isten parancsol a léleknek. X lélek parancsoljon 
a (estnek. (Auijusztinusz.j

\ születés jobban determinál, mint a nevelés.
(Ilacndel.j

Énekeink a jövőben, (az. új énekeskönyvhenj le­
nyeltek hihliknsalibnk. mert ma nem eléggé azok.

(< őrlésűn.j
Kibukik az. az ii'jú, akinek korún megmondják azt. 

hogy te nagy vagy. (Teleki I*.j
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Sxabolcska Mihály szobrának leleplezése Ókécskeo.

™n •' <;<v. •mii
Pö-sénnek a mult vasárnap. I j kozsegha.ates ois.aj 
- is-Int uraltuk •' ugyanakkor leleplezték u község nagy- 

^-ü,öltjének, Szaboleska Mihály halhatatlan em- 
költő-lelki pásztornak a mellszobrát. Díszes 

sr,T./ gyülekezett n nagy napra. Okos Gyula le,klP™-,( 
remiéiszereti, ház aha. onnan a suyartornyu, f ,sü^ 
pompásán megépített templomba, hol a nagy elad fia, 
l„ s-abolcska László budahegyvideki lelkipasJot 
hirdette az Igéi. .1 .«rotor előtti ünnepeli, ünnepi so- 
„oka Dr. Ravasz László dunamelleki református pnspok 
roll ki azzal tisztelte meg Lapunkul hogy bes.ede ke ­
nőiül kész örömmel boesátolla rendelkezésünkre. A s-o- 
bor talpazatai egész halom koszorúval bontottak.

-dve a kutluszkormánytol és tudományos akademiahd, 
egyházi es polgári hatóságokon át. a falus, gyükké..elekig. 
Tiszántúli református egyházkerületünk es debmmi 
Kollégiumunk neveken. Lapunk felelős .«-«J™--(» 
helye ett koszorút, mely a debreeem \agyerdo tölgyfa­
lombjaiból készült, szalagbokrélaja illatos «tem- 
gokbol. tehát ugyanazokról az ősi jakról ami'///' " '• 
árnyékában Szaboleska Mihály, az egykor, debreceni 
diák es szenior, kibontotta lelke szárnyait. A pompa* 
M-„bor IIorvai, dános mesteri alkotasa, kiről tudji , 
hol a genfi Kálvin-szobor és emlékmű pályázaton is 
első dijat nyert s aki kedvesen elmondotta hogy neki 
a ko-el tíz éve elhünyt Szaboleska Mihalyrol nem bilit 
képmás vagy egyek emlékeztető, mert ^9Wtmoesharat- 
saa íirte Met össze s lelke szemeivel e pillanatban is 
latja a nagy poétát. Ennek a művész, leik, látásnál, 
bizonysága az új szobor, amely koré csoportosulva, 
mindnyájunk leikéből egy közös soha, szállt föl­
felé : de kar, hogy csak egy falu nepe fog, a
látni nap mint nap e remekbekeszult s.obrot. . .

V sóhaj csakhamar derült gondolattá formálódott

I • • ' „// • Dfhrprrnrc IHIVIKI (ÍZ OI'SZíHJ Ilii II d 611 Ill (ÍS
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lerí alkotása mását a Nagyerdő szamara ..

„ s-ivek ' Mozduljanak meg a cselekvő erős férfi 
b,ro ügy szolgálatában. Első helyen reamulatunk
a debreceni Csokonai Körre, e nagymullú s legszentebb 
értékeinket s tradícióinkat őrző nemes tarsasagn. 
f’au tudjuk hogy a Csokonai Kör már regen elhatomJa 
a gSzXlkska emlékének megörökítésé, Debrecenben s 
erre a célra bizonyos összeg is all rendelkezésre. Reme J 

gél kiülünk a Csokonai Kör illusztris ^zetosegeres 
a/Ljuk meleg szívvel nekik ezt a gondolatot : aS.a- 
boleska-szobor Debrecenben leendő felállítását . . \ egu!
bekoronázzuk ezt a tudósítást azzal, hogy *
Raja Mihály költő-papunk rövid kis versel, melyet a 
Szuboicska-szobor leleplezésére irt s Lapunknak szánt :

Szaboleska Mihály szobránál.

Dalod egyszerű, mint a puszták harangja.
Eget is, földet is csókolgat a hangja.
Búzaföld ringatja, kis pacsirta sírja.
Halkan fnlzókog rá édesanyánk sírja.

Magyart a magyarnak, ez a hitvallásod,
A kerek égboltot már pirkadni látod.
Kiderül maholnap a magyar ég a^ía>
Ha minden magyar a te hitedet vall,a.

írod alom

PálÍM-zi l/iiike 1-tván : Zsoltárok. Miskolc. D-' kS, 
Kr. 224 lap.

Most öt esztendeje, v Lap pár számán keresztül 
i<(eii alapos tudománvos vita folyt le abban a kérdés­
ben lomé manvar református őseink eredetileg 
rithmikusan énekeltek-e. vagy sem s ha igen mi 
akadálva lehet annak, hogy ez az eneklesi mod a mai 
ehóra,is stilus behebe visszaállittassek". A keides 
akkor eldöntet len maradt, ami természetes is, mixel 
az e-vik álláspont csak az elmélet tételeivel, a másik 
maiié nagvobbára csak a gyakoriul bizonyságaival 
vitat!a a kérdést, s a két álláspont egyeztetesere meg 
vsak kísérlet sem tétetett. Mi akkor a v.taba nem 
szóltunk bele, egvszerüen abból az ókból, meil az 
kezdett már meglehetősen szenvedélyes hanguva 
válni. Most azonban, hogy l’álóezi (.zinke István 
zsoltárátdolgozása kezünkben van, az alább mondan­
dókhoz eg vet s mást előre kell bocsátanunk meg abban 
;l tudatban is. hogy az sem egyik, sem másik állás­
ponttá! teljes egészében nem egyezik.

Kétségtelen, hogv a svájci dallamok, melyeket 
a német fordítás közvetítésével Szenen Molnár Albeit 
szövegestől egviitt átvett, eredetileg csakugyan uth- 
mikuslik. Megfigyelhető az is, hogy dallanu es szöveg j 
rithmus a legpompásabban fedi egymást Ez pedig 
úuv volt elérhető, hogv nem a szöveg alkalmazkodott 
a már rithmikusnak megállapított dallamhoz hanem 
a szöveg szótagi rithmikája szabta és állapította meg a 
dallanu rithmikát. E természetesen párhuzam; azonban 
már az első idegennyelvű fordító, Lob,vasser key.c 
alatt összetört, s így Szemezi Molnár Albert, ki ez 
utóbbi munkájából dolgozott, s akinek emellett a 
prozódiai mai követelmények felől halvány sejtelme 
sem lehetett, egvszerüen lemásolta a rithnmkus dal­
iami képet, de a fordításában a szótagi egyezőségen 
kívül semmi más megkötöttségre nem törekedett. 
S még szerencse, hogv ennyi is történt. Mert állít­
hatjuk : ha Szenczinek a legtávolabbról is érzésé lett 
volna afelől, hogv neki a dallam és szöveg kozott 
rithmikai párhuzamot kell teremtenie, az akkoii 
«varló verselési technika mellett már eleve vissza­
borzad a vállalkozásától, s ma — áld latos híveink 
roppant lelki kárára s nemzeti müvelodestortenetunk 
kibeszélhetetlen veszteségére — Szenczi-forditotta
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..oltárokat nem ismerünk. De ettől eltekintve sem 
L . /.te szükségét Szenczi a rithmikus dallamhoz 
_nml|ó fordításnak, mikor ő tudhatta legjobban, 

tv a magyar éneklési mód számára minden idő- 
m.vtékes, legkivált a francia szöveg szótagi rithmi­
ké jónak szeszélyes szökdelése elképzelhetetlenül ide- 

, modor volt már századokkal ezelőtt, mint ahogy 
ma is. Tinódin kívül egész sor régi bizonyságunk 

van erre egész a kuruc dallamköltészetig, melyet épp 
a mi énekeink irányítottak és termékenyítettek zsol- 
í;v széniekké, sőt tovább : a Kossuth-nótáig, melyben 
Szlárainak egyik éneke jelenik meg teljes változat- 
j;i isághan. Az*a körülmény tehát, hogy Szenczi után 
: ,'gvmást követő zsoltárkiadások még a múlt század 

;,.jé,'; is rithmikusnak jegyzik a dallamot, az. eredeti 
mintához való üres ragaszkodásnál másnak nem 
tekinthető, mert gyülekezeteink valójában aszerint, 
vagyis r it h lírikusai 1 sohsem énekeitek: már csak 
azért sem énekelhettek így, mert még a kis —10—oO 
főből álló — gyülekezet ajkán is szükségképpen cho- 
ralissá válik akár a legegyszerűbben rithmizált ének 
is. amint bizonyság erre maga a Himnusz, és vala- 
ntvmivi Hozsánna- vagy Hallelujab-ének, mely vasár- 
nalii iskolákban, családi áhítatok alkalmain énekei­
ig, jő eredeti rithmusában, de mindjárt chorálissá 
válnék, ha templomi gyülekezetek ajkára kerülne. 
(Szerintünk már csak ezért sem lesz azokból soha 
gyülekezeti templomi ének.)

Ezek alapján meddő kísérletezés volna a zsol­
tárokat az eredeti francia rithmikus dallam járma alá 
kényszeríteni még az esetben is, ha vállalná valaki 
az dyne'mii átdolgozásnak szinte leküzdhetetlen aka­
dó Ivókkal fenyegető óriási munkáját. Viszont a 
Szvnvzi-féle szöveget változatlanul visszavinni az 
eredetileg idegen dallam rithmusára, a legképtelenebb 
zenei analfabétizmus lenne, amire egyébként mégis 
lát Imik már pár visszariasztó példát.

Hol itt a kibontakozás útja? Abban az,irányban, 
melyet az 1903-ban megjelent ú. n. próbaénekes- 
kőnyv jelölt meg. Ez az énekeskönyv a zsoltárdalla­
mukat korunk chorális hangjegyzési módjában ne­
ue ,-d és fél idömértékü kutakkal jelöli, s ezáltal a 
gyakorlatban használatos éneklési mód mellett foglal 

üugvon he Ívesen - állást. Hivatalos egyházunk 
mégsem ezt, hanem a próbaénekeshez viszonyítva 
v:.|K'ii nem haladást, hanem egyenesen visszaesést 
jelentő mai énekeskönyvünket vezette be. Erre pedig 
;,/ volt a legfőbb oka, hogy a próbaénekeskönyv a 
i, hidatának második részét nem tudta sikerrel meg- 
.,I,!;ji)j • g daliami motívumok kerekdedségéhez alkai- 
! .gzamló szöveg-átalakításai színtelenekké, erötle- 
i , kké. laposakká, a vers kedvéért az eredeti értelem- 
: ! messze eltérőkké lettek anélkül, hogy a szovegi 
v daliami hangsúlyok parallelét legalább kifogás- 
. Maiiul vezették volna. így tehát Zsinatunk vissza- 

; az előbbi útra, s a chorális stílust a fél- és egész 
'mértékű hangjegyek alkalmazásával meghagyván, 

vu énekeskönvvünkbe visszafogadta számba sem 
... tő csekély változtatással az eredeti Szenczi-fele

- veget. ....
Mint századokkal ezelőtt a keserves magyar idők 

.tolták ki a fájó lelkekhűl a jerémiádokat, úgy ter- 
tt e viszontagságos magyar élet most is oly szellemi

- két. mint a minőt Pálóczi (.zinke István zsoltar- 
; ilgozásai jelentenek. A Felvidék megszállása ut«m 
üvütegy negved millió szín magyar református elek

került cseh uralom alá. s ennek kormánya mindjárt 
megtiltotta a magyarországi énekeskönyv haszná­
latát. A felvidéki refovmátusság tehát kénytelen volt 
új énekeskönyvről gondoskodni. Ez a munka van 
most a kezünk alatt: Dávid százötven zsoltárának 
verses alakban feldolgozása szöveg szerint teljes 
egészében, dallamilag pedig rendszerint a sajat, 
vagy ha rikábbau használatos — más hasonló 
méretű de használatosabb melódiára. Egyik-másik 
zsoltár (számszerűit tizenhárom) ismertebb magyar 
dallamra másodszor is feldolgozásra kerül.

Tudomásunk szerint Szenczi óta ez az első teljes 
zsoltárátdolgozás éspedig olyan szempontok szerint, 
amelvek a fentebb körvonalazott problémát meg­
oldani alkalmasak. Pálóczi (".zinke István érzi (nein 
tudom : zenész ember-e?), hogy a dallammenet igazi 
rithmusát nem a mesterséges cezúrák közé beosztott 
időmértékűség adja meg. hanem azok a belső tagolt­
ságok, melvek a motívumi egy betartozóság erejével - 
mint apró hullámok még a taktusbeosztás mester­
séges gátjait is átlépik : s dallamot és szövegel szer­
vesen egymással kapcsolni nem tud valaki addig, 
míg e daliami apró hullámlökések mozgását meg­
figyelni s megérezni érzéke ki nem fejlődött. Pálóczi 
Czinke István kifogástalan magyar hangsúlyos versét 
megkapó módon tudja a dallam belső rithmikajaval 
egyesíteni. Itt természetesen általánosságban szólunk, 
mert a részletekben vagy elnézésből, vagy sajtó­
hibákból bőven akad javítanivaló.

A szövegfordítások természetesen nem szószerin­
tiek. de ahogv pár kommentár segítségével utána­
néztem s valamennyi zsoltárt tüzetesen áttanulmá­
nyoztam - az eredeti értelemhez hívek. A nyelv 
kifejező, egyszerű, természetes, népies, sokszor mes­
terien festő.' A zsoltároknál a tartalom alapgondolata 
címként az illető zsoltár élére kerül.

Értékes vonása a munkának az ügyes aktuali­
zálás. melyben szenvedő anyaszentegyházunk szen­
vedő állapota megható módon tükröződik. Idevonat- 
kozóan maga a szerző nyilatkozik így a munkájához 
Írott előszavában : ..Ültem én is a babiloni vizek 
mellett, mintegy tíz éviga cseh járom alatt szolgálva 
Istenemet és népemet. Éppen azért különös gondot 
fordítottam a választott népek könnyhullásos múlt­
ját, őriző pásztorságát megörökítő zsoltárainak át­
dolgozására. mert azok minket is szivünkön találnak, 
s az Úrról gondolkozni tanítanak."

Mi a célja a szerzőnek e zsoltárokkal ?
Saját nyilatkozata szerint az. hogy népünknek 

és ifjúságunknak mindennapi lelki eledelül, bíiiibánat- 
ébresztőül és orvosságul magyaros ajándékot adjon, 
továbbá, hogv szolgáljon az házi olvasmányul, vallás­
tanítási segédeszközül, vallásos és ifjúsági összejöve­
telen pedig nvujtson szavalat i darabokat. Mi c kedves 
kis munkában még messzebbmenő hivatást is látunk, 
melvnek teljesedése felé az első lépest már az Egyete­
mes* Konvent megtette azzal, miszerint utasította 
az énekügyi bizottságot, hogy énekeskönyvünk jövő 
átdolgozása alkalmával Pálóczi Czinke István nyug. 
püspök munkálatát vegye figyelembe.

(Debrecen.) D. Xa;,y Sándor.

ELŐFIZETÉST HIRDETEK tíareza József dogéi 
lelkináflor prédikációira. Szerzó. mini voll tanarat. engem 
tis-tclt meg azzal, hogy az iskoláig visszanyúló bizalommal 
dolgozatail bírálatra, s ha úgy látnám iának, kiadósra hozzam
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küldötte be Uolvasás után 36 darab ünnepi, alkalmi és közön­
jeges beszédei kindlasztottum. mint amelyek a megjelentetesre 
kiválóan érdemesek s azokra, lm. előfizetést nyiluk.

1 beszédeket textusszerűség. mély és tiszta evangéliumi 
Uveiié. gondolatgazdagság. eredeti felfogás, fordulatosság 
közérthetőség, kivédő gyakorlatiasság, helyenként meglepő alku - 
nmzési képesség, logikai elrendezés és okfejtés s világos irály 
jellemzik, egyben ajánlják.

.1 mii ez év május havában leien! meg II I. nyotcaa- 
íven \ra bérmentve előfizetőknek ■'■■50 P. könyvkereskedői 
utón 3-50 P. Az előfizetési dijak a Bethlen Gábor nyomdának 
(Budapest. IS.. Kálvin-tér 8. SZ.) küldendők. Befizetési lap 
száma : 18.320. A i s s F e r e n c.
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llakó. A Református Nőegylet feleségképző- 
akadémiát rendezett. Tíz héten át tíz előadásban es 
eyv-egv előadás után sokszor élénk hozzászólásokban 
kerültek megvitatásra a kővetkező problémák: 
Házasságok az égben köttetnek. Leányálom való­
sai!. Fénvíízés — takarékossal. Az otthon esztétikája.
X no mint háziorvos. Nemzetvédelem a családban. 

A gyermekszoba problémai s11>. Előadók voltak : 
Szirbik Sándor lelkész. Takács Irén segédlelkész. 
Budai Margit tanítónő. Hr. Szabó István tanügyi 
segédfogalmazó. I)r. Ravasz Dezső polgári iskolai 
igazgató. (Húsz Ferenc polgári iskolai tanar. vitéz 
Dr. Gera János orvos. Tarnay László gimnáziumi 
igazgató. Hr. Diószeghy András kér. isk. igazgató.
I >r. Joó Imre várni, tisztiföorvos. Ezt a jolsikerült 
előadás-sorozatot befejezte a május 7-én rendezett 
záróünnepélv, melynek sikerét gazdag műsor bizto­
sította. i)r. Nagylakyné Nagy Ilonka elnöknő meg- 
nvitö szavai után a Nőegylet leánykára énekelt. Elő­
adást tartott : Dr. Ferenczy Károly né : „Mit adhat és 
iiiit keli. bogv adjon a nő a házasságban'.’ címen. 
Énekelt Xagv-Ovörgy Sándorné. Ródás János versei­
ből szavalt Erdeivi Katalin tanítónő. (lordonkat ját­
szott Rá ni tv Adorján. Dr. Ferenczy Károly egyház- 
kerületi missziói lelkész előadása : „Mit adhat és mit 
kell. hogv adjon a férfi a házasságban? címen. 
Xagv-Györgv Sándor lelkész énekelt. \ égül a Bel­
városi Református Énekkar a Rákóczi-indulót adta

DEHliE( EX! EG YIIA/MEG YE

V berellyóújialui református r<|\házban április 
26-an tartott valláspedagógiai szemináriumon két 
értékes mintatanításon kívül a konfirmációi előkészí­
téssel kapcsolatos értekezés hangzott el. melynek elő­
adója Fehér László segédlelkész volt. A jolsikerült 
szemináriumot családias jellegű közebéd követte.

Magvarországi körútja során Goebel Tina kitI- 
misszionáriusnö április hó 29-én látogatta meg a 
gyülekezetei. Délután az ifjúságnak, este a felnőtt 
közönségnek tartott nagy érdeklődéssel kísért elő­

adást. Az előadót lelkipásztor tolmácsolta. Önkéntes 
adomán vök összege 13 I’ \ olt.

X nyíregyházi Leánvkálvineum művészgárdája 
május hó 6-án immár harmadízben látogatta meg a 
berettyóújfalui egyházat mindenkor nagy érdeklődés­
sel várt és felkarolt műsoros-estély tartása céljából.
\z értékes műsort nagy közönség hallgatta végig, 
amelv lelkesen tapsolt a szereplőknek, akik között 
volt a nagyon szellemesen konferáló Dohai Saudoiné 
i«az«atóiiö két fia: Dr. Dohai Sándor ügyvédjelölt 
,ss Dobai Bál zenetanár, továbbá Sonkoly István 
hegedűművész. Az estély jövedelme a Szeretetszövet- 
ség javára 123 B-t tett ki.

A berettyóújfalui tanintézetek református nö­
vendékei Nemes Ferenc va llások la tó-lelkész rendezé­
sében május 1 1-én az Anyák Napján, műsoros ünne­
pélyt rendeztek. A féléméinél! szép műsort nagyszámú 
közönség nézte végig, mely a csekély beléptidijakból 
szegény tanulók segélyezésére olt B-t juttatott.

Debrecen. Presbiteri konferencia volt a debre­
ceni Kis temp lomban május hó 23-án, melyen részi­
vettek az egvházrészi tanácsosok és a gyülekezet is 
impozáns nagy számmal. Mezvy Béla lelkész bevezető 
áhítata után D. Dr. Révész Imre piispök-lelkészelnök 
rí vi t o 11 a meg a konferenciát, melynek illusztris elő­
állója Dr. Én ved v Andor miskolci lelkipásztor és 
í iszán i uneni főjegyző, kon ven í i belmissziói előadó 
volt, ki a reverzális kérdésről tartott széles alapokra 
felépített, komoly értékű előadást. Elvi és gyakorlati 
szempontból tárgyalta az égető kérdést, mcl\ cusza­
gos probléma ugyan, de talán Debrecenben folyik 
éppen a legádázabb lélekhalászás és ellenreformáció 
a reverzálisok révén. A lelkeket erőtel jesen megmozgató 
előadáshoz Kovács József és Nagy István lelkészek, 
valamint Dr. Tu nyögi Szűcs Géza presbiter szó­
lották hozzá, majd 1). Dr. Révész Imre püspök mon­
dott zárószavakat s jelölte meg a teendők irányát.

X (lehreeeni Kos-iilli-iileai ei|\ házrész templomá­
nak művészi kivitelű néphímzéses úrasztali térítőkét 
készített az egvházrész Női Bizottsága és özv. Koncz 
Aurélné nv. leánygimnáziumi igazgató. Buja Mihály 
lelkipásztor régóta hangoztatott kívánsága volt. 
hogy művésziéi len és idegen stílusú úrasztali térítők 
bei vett magvaros néphímzéses művészi beccsel hi ró 
darabokkal díszítsék a református templomokat 
Ez a kívánság ment most teljesedésbe, amikor az 
egvházrész Női Bizottsága és özv. Koncz Aurélné 
külön-külön egy-egy nagyszabású úrasztali terítő 
készítését, határozák el. Özv. Koncz Aurélné térítője 
eredeti debreceni MANSz-szőtles teher szadan mező­
ségi mintával hímzett és suhrikával díszített kézi­
munka. Az egész valóságos remeke a magyar nép­
művészetnek, amelyen mind a minta, mind pedig 
a kivitel csodálnivaló. A kézimunka értékét nagy 
mértékben emeli a debreceni egyházi társadalom 
szemében, hogv a riemeslelkií adományozó fáradságos 
munkával, saját kezeivel készítette. Az egész gyö­
nyörű élénk színeivel úgy hat a templom közepén, 
mint egy szép nagy üde virágcsokor.

Az egvházrész Női Bizottságának tagjai Ant - 
Erzsiké Dóczi-intézeti kézimunka tanárnő, Dr. Juhász- 
Nagy Sándorné és Péterffy Lászlóné elnöknők vezi 
lése mellett bibliaórák keretében csaknem egy évig 
dolgoztak a hatalmas térítőn.
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máramaros-ugocsai egyházmegye

. 1 m á r a m a r o s - a g o c s a i e g g h ií z- 
m e g g e re II d k ívül i k ö z g g i'i l é s e. Xagyszöl- 
lösrül jelenti tudósítónk :

A máramaros-ugocsai református egyházmegye 
I s (I á k I m r c esperes és X a g g -Ida g E e r e n c 
gondnok elnöklete alatt Xagyszöllösön tartotta a vissza­
térés óta első rs a kettészakított eggházmegye egyesülését 
kimondó közggüléséi

Ünnepélyes hálaadó istentisztelet előzte meg a köz­
gyűlést, a széni szolgálatot L a j o s S á n d o r jan­
csikái lelkész, egyházmegyei főjegyző imája vezette be, 
majd I s a á I; l m r e esperes mondott ünnepi prédiká­
ciót s mutidotl rá azokra a posoányositó törekvésekre, 
amelyeknek célja az elnyomói cseh-ukrán uralom részéröl 
a magyar és református élet mocsárba süllyesztése voll, 
di' amely elpusztító törekvés ellen a nemzeti jellegét min­
dig híven megörzötl magyar református egyház hatható­
san küzdeni meg nem szűnt. Isten kegyelnie lehetővé 
telte, hogy a Krisztusban és magyar jövőben vetett hit 
meghozta a szabadulást, a visszatérést s az egyesülést. 
Sok hibái kell kiköszörülnie a magyarnak, hogy a bol­
dogabb jövőt elérhesse, de aki hisz, meg fogja látni ezt a 
szebb jövőt. .1 nagyszöllősi énekkar énekszámai után 
I) r. S i m é n f a l v y Á r p á d mondott ünnepi 
beszédei s mutatott rá a református egyház elévülhetetlen 
értékű munkájára, melyet a magyar kultúra és a magyar 
élet megmentése érdekében az igehirdetés és az iskolák 
álján végzett. ír 1848 : XX. törvénycikk teljes végre- 
hajlásával, a magyar református egyházak, lelkészek és 
tanítóik hathatós megsegítésével kell a magyar kormány­
nak ellenértékét adnia a református hűség viszonzásául. 
I s a á k S á r i k a szavalta el még megrázó erővel 
Isaák Imre „Három nagy sírásunk" című költeményét 
s áttért a közgyűlés a tárgysorozat letiírgyalására.

Ünnepélyesen nyitotta meg X a g y - I d a y E e- 
I e n r gondnok a közgyűlést, az esperes bibliaolvasása 
és imádsága utóm deklarációi fogadtak el a kettészakí­
tott egyházmegye újra egyesüléséről és a tiszántúli 
egyházkerülethez csatlakozásáról. / s a á k I m r e 
esperes indítványára II o r I h y M i k I ó s kormányzó­
hoz hódoló feliratul, g i ó j T e I k i R á I miniszter- 
elnökhöz, gróf Csáky István külügyminisz­
terhez, J a r o s s .1 n <1 o r lárcanélkúli miniszterhez, 
r i I é z R a r I h a K á r o I y hadügyminiszterhez, 
I) r. P a t a k y T i b o r államtitkárhoz, az egyházi 
főhatóság tagjai közül II r. R a v a s z E ói s z I o es 
Rer tóik Béla és űr. Révész Imre püspö­
kökhöz, D r. Balogh Jenő konvenli és báró 
Yay László tiszántúli, egyházkerületi világi elnökök­
höz üdvözlő iratot intéz az egyházmegye. .1 Kormányzó­
hoz intézett felirat így hangzik: „.1 legelső magyar 
ember, a magyar férfieszmény, országepitö vitéz nagy­
bányai Horthy Miklós kormányzó urunk az első, akit 
yódolattal köszöntünk visszatérésünk alkuiméiból. Faját 
rajongóim szerelő szív dobog félénk, fegyelmező leieknél 
sugárzik belénk, országiás bölcsesége árad reánk fenkölt 
személyéből. Húsunkból való Ints, vérünkből való ver 
Horthy Miklós, aki hitet Krisztustól, lovagiasságot 
. irpádlól. jövőbetekintést Istvántól, országiulpraállítást 
Bélától, igazságlevést Mátyástól, gyözelemretörést Hu­
nyadi Jánostól, hithűséget hitvalló ősök halálig hűsegé­
től. diplomáciai ügyességet Bethlen Gábortól, okos liléi- 
sékletet Deák Ferenciül, nagylelkűségét Rákóczi Ferenc­
iül, lángoló lelkesedést Kossuth Lajostól, országépito

okosságot Széchenyi Istvántól, kemény kiállási Tisza 
Istvántól örökölt. Azért férfieszményünk Horthy Miklós, 
mert benne annyi nagyságunk lelki kiválósága öltött 
testet. Illesse öt el nem múló hálánk, hogy országgyara- 
piiásánál reánk is kiterjesztette gondoskodó szeleteiét. 
Míg magyar református él a márnmarosi havasok alján, 
zúgó Tisza meiden, l'gocsa síkságán, nem szűnik meg 
imádkozva áldani a szabadság zászlaját földünkre is 
elhozott Horthy Miklósért a jóságos és nagykegyelmű 
Istent. 1 Mindenható azzal áldja meg főméltóságú vitéz 
Kormányzónkat, hogy jó egészségben érje meg Magyar- 
ország visszaállását s lehessen országgy ara pitéiből or- 
szágvisszaédlitó Kormányzónk !" .Ír esperes javaslatát 
elgofadó közgyűlés perceken át viharos lelkesedéssel ünne­
pelte a Kormányzót.

.1 tárgysorozat során beerösítellék huszti lelkészi 
állásába Szécsényi Istvánt, elbúrsúztatták Szabii Béla 
Pozsonyba távozott huszti lelkészt, egyházmegyei pénz­
tárunkká választotték Pérducz Rezsőt, jelírlak a nyír­
egyházi Leány kélvineum tan Honöké/izö-a kodéin iává fej­
lesztése érdekében a Kormányhoz, tudomásul vették espe­
res időszaki jelentését. .1 katonai és polgári hatóság az 
ünnepélyen jelen volt.

KÜLÖNFÉLÉK

A Psalmus lliinijuriciis debreceni nagytemplomi 
előadásáról jólesik néhány szóval megemlékezni. 
Kivételes ünnepi óra volt az, amikor május 11-én, 
vasárnap délután a rádió hullámai közel s távolba 
elvitték a magasulvójú egyházzenei hangverseny 
tiszta akkordjait. Bizonyára emelkedett a lelke 
mindenkinek a nagyszerű kórusok hallattára. .. 
De mennvivel nagyobb volt azoknak lelki élménye, 
akik ott lehettek a Nagytemplom kupolái alatt : 
láthatták az ünnepi közönséget, mely a hatalmas 
csarnokokat zsúfolásig betöltötte : megérezhették a 
szemekből kisugárzó fény titkos erejét s emelkedtek 
a mérhetetlen tiszta magasságok felé, a dal es a zene 
egy ritmusra csattogó szárnyain... Illesse nagy el­
ismerés mindazokat, akik a szokatlanul nagy méretű 
karokat betanították és vezették : Bodnár Lajos. 
Csősz László. Horváth Károly, Szigetin Gyula 
tanárokat, főleg az ünnepi dirigenseket: Dr. Szűcs 
Ferencet es Sauerwald Gézát. Álindenekfelett pedig 
a fáradhatatlan .lakues István kollégiumi igazgatót, 
ki az egész nagv vállalkozást teljes erkölcsi es anyagi 
sikerre vezette.

Tájékoztató a missziói jelentőivel» kitöltéséhez.
A lélekszámúdat oknál a jelenlegi állapotot kell alapul 
venni. A gyermekek istentiszteleti részvételén a 
felvezetést értjük : gyermekistentiszleleteti pedig kü­
lön a gyermekek számára tartott istentisztelet. A va­
sárnapi bibliai iskolai előkészítést a vezetők számára 
a lelkésznek kell végezni. Időszaki az a vasárnapi 
bibliai iskola, amely az év egy bizonyos szakában, 
pl. november 1-től február végéig tart. Lelkileg gondo­
zott ifjak, vagy leányok azok, kikkel bibliakörben, 
vagy cgvcsülctben foglalkoztak. Serdülő munka a 
12—16 éves ifjak, vagy leányok lelkigondozása. Fiuk 
vagy leányok bent marasztalása a templomban helyen­
ként még fennálló ősi szokás. A házasságra lépők 
előkészítésén lelki előkészítést kell érteni. A Biblia­
kört kisebb csoportban, közös eszmecserével tartunk :
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bibliaórán többen vannak jelen es mn > ■■ ^ 
eszmecsere. Házi áhítatot végezhet a családfő va
a család együtt: a házi »tentiszteleten a lelktsz
.......ál Női bizottság az, amelyiknek nincs külön
szervezete. Nőszövetség az, amelyik ügyrend alapjan 
niiiködik : ■ Nőügy lelnek pedig külön alujiszahah a 
x.-m. \ szeretet intézményekben .lett .atogataso'
alatt szervezett és rendszeres látogatásokat «.e 
,r: ,,1. \ s/.egénvekről való rendszeres gondoskodás
vsak akkor szerepel a kérdőívén, ha az az egyház.

. ..vi, lekezel, vagv annak valamilyen alakulata
i-vs/eró! történik. A gazdasági helyzettel való foglal­
kozáshoz az egyháztagok megélhetésének, boltim 
'-utasának, gyermekeik ellielyvzesenek kindest 1 
Tartoznak. Az egyházmegyei előadókat arra »terem,

a számadatok összesítése és feisorakozlatasa 
„uljvtt általános helyzetképet feltáró .jelentés, is 
adjanak az egyházmegyében folyó missziói munkáról.
\z egyházmegyéi jelentőivel! az 1 : 1!-. i >_■ '■ »» • - •*
]:; 2f). : III : 2- 3., 13., 25. : IX" : 15., 1 /. kérdésekre 
a i-'viilekezelek többségéből beérkezett feleletek alap- 

,7i inkább csak általánosságban es nagy vonásokban 
lehel feleletet adni. További tájékoztatást bárki 
keresére készséggel ad : ür. Envedv Andor konvenli 
missziói előadó, miskolci lelkipásztor. ,

KÉTEZER FIATALEMBER A EIE I.OSOSCI 
\h ŰZETI KOSI EREST I ÁJ IX. .Kétezer fiatalember 

a Km szli,ói ff/usagi Egyesületek A-meí. 
Szövetség, augusztus 12-től ló-ig Losoncon rendezendő Sem.cn 
konferenciáján, ahol elsőizben tesz alkalma u csonhao s ; aj 
és ,1 felvidéki ifjúságnak egymás testven közelségébe jutnia. 
Éppen rz, r! ennek a négyévenként megrendezésre mrnlu kon­
ferenciának ezúttal az egység minél teljesebb kidombontusa a* 
Lyik legfontosabb feladata. .1, Szar,, : ..Mindnyiijan cgyek 
legyenek . ami egyébként az Hiúsági .gyes,„elek oüagsU trít 
has-miit jelmondata, amely azonban ul színe.ehl nyír , lain 
p rennn alkalmából. Ennek az egységnek bibliai megalapozásai 
lógják kutatni a reggeli bibliákon tanulmányok során. /igy< elit 
i {(ionosén az apostolok közösségét, ahol ..Mindnyáján egy aka­
rattal együtt imáinak. ' Az egységnek az egesz magyarság s em- 
ponliából való nagy jelentőségét fogja hangsúlyozni a kon- 
p-p nein vasárnap délutáni nagygyűlésé, amely az ..Egymás 
terhét hordozzátok" evangéliumi gondolatat fogja szethnrsogni 
a világba. Ennek az egységnek a bizonysaytevo es bizakodó lel- 
i.uleté'i lógjak tárgyalni a délelőtti előadások, míg az esti gyűlé­
seken a- egységnek egyetlen alapleltetekre es egyben behlo.e- 
sére mutatnak rá az előadók: Jézus Krisztusra akt ,!ef"aPé° 
■na , s mindörökké ugyanaz. Ezzel a gondolatiul fi le odd. majd 
l„ és ebben csendül ki az egész konferencia, amely minden 
‘■rommal maradandó tudás! fog kifejteni mindazokra az i/tukra. 
akii rá,„lakozó írókká gyűlnek ossz. Losonc varosának vendég­
látó iáiul kozott. A K/E v. Semzrti Konferenciáin különben 
nibilnris megünneplése lesz annak a lengnek is. hogy -■ * 
ezelőtt Losoncon tartotta nyűn nagygyűlése/ az Evangéliumi 
láres-tgén iii.ikszövetség s ugyancsak tMsoncon. a l.ado lenn 
akton táborozott az akkori Budapesti Ifjúság, Egyesület 
j 1:111E) cserkészcsapata, amely a nagyranotl magyar cseri,esz- 
mozgalomruik az Evangéliumon nevelkedett cserkrszvezetok leg­
javát adta. A K tEd egyébként familiáris kapcsolatok is kötik 
Lust inéhoz, amennyiben a KIE-mozgalom egyik megalapítója. 
Szilussy Madár, valaminI fia. ifjabb Szí lassú Aladur. a ma­
gyar cserkészel forrószivü megindítója is ennek a varosnak a
■ zuludé porladó leiemül,' is Losonc temetőjében nyugszik. 
i ;,//•' Senceli Szövetsége minden fiatalembert nagy szere-

■ i hív és vir erre a nagyszabású i/jusngi megmozdulásra.
Az egyházak közötti testvériség a Bntbiroda- 

ioin távoli országaiban sokkal jobban ki van fej­
lődve, mint magában az anyaországban. Szudani 
hírek szerint ott 8 egyház és misszió megegyezett 
abban, hogy egy közös templomot építenek, amely­
ben valamennyi vallásfelekezet saját hiteleei és 
rendtartása szerint fog istentiszteleteket tai tani s 
amelyben bizonvos alkalmakkor közös istentiszte­
letet is tartanak.

HIVATALOS értesítés

külön . /js:ijniúli református egyházkerület püspöki hivatalaiéi.

,50U ,V:W' S/í!m' kő Itt. KV KI.
;l tanárok távbeszélő diike.lvezménye lanjyabaii.
*X m ki. vallás- vs közoktatásügyi miniszter úr 1939.

. . A .,, 1939. ein. szám alatt kelt rende­
letével a 'vallásfelekezetek által fenntartott középfokú tan- 
• I >tíet I- illárai részéve távbeszélő dijkedvezmeny enge- 
déhe/ése árgvában intézkedett. (K. a Hivatalos közlöny 

•Vin évi május hó 1 -én kelt 9. szamaban.)
\ m kir vallás- és közoktatási,gy, miniszter ur ezt a 

rendeletét azzal küldte meg valamennyi egyházi fohatosag- 
, I, ,,,.-,.,,lvétcl védett, hogv a főhatóságuk ala tartózó 

közé >V>kú ‘tanintézetek’ tanárainak biztosított távbeszélő 
I Wolvezménvre való igényjogosultsag igazolásánál, vala­
mint a jogosultság megszűnése esetén, a rendeletben foglaltak
szennt járjanak^1 yMzi ff)halóságom alatt álló egyház-
kerület valamennyi közép- és középfokú iskola igazgalo- 
v„'al. Iiotiv a ni. kir. vallás- es közoktatásügyi miniszter ur 
-által kiadott rendelet értelmében járjanak el.

Debrecen. 1939 május lb. ..... . ....Ur. Hevesz Imre, püspök.

V tiszántúli reformé,Ins egyházkerület püspöki hivataláléd.

1 hsa 19A9. szám.1 KŐ Hl. K\KK
a ui»e«|ílö tanítók loyaitalomlélele lanjiahan.

x ‘ kjr' vallás- és közoktatásügyi miniszter úr 1939. 
.„„ill's hó -M-én üli.51II 1939. VI. ii. o. szám alatt a 

„állami népiskolákhoz beosztott aljaim kisegítő tanítok 
looadalomtétele tárgyában valamennyi varmegyei kir. tan- 
feHmvoiöhöz és a kecskeméti kir. tanfelügyelői kirendeltség 
vezetőiéhez az. alábbi rendeletet intézte:

\z állami helyettes tanítók fogadalomtetclerol szóló 
5 I pöS- -193 1. VI. számú rendelet einet a nemállami nép­
iskolákhoz beosztott állami kisegítő tanítókra is kiterjesztem. 
Krrői a kir Tanfelügyelő urat tudomás vs további eljárás 
védett azzai értesítem, hogv a már működő állami kisegítő 
tanítók a fogadalmat legkésőbb 1939 május to-ig tartoznak

kU,1Vtasítom egyházkerületünk valamennyi elemi nép­
iskolát fenntartó egyházközségét, hogy a nemállami nép­
iskolákhoz beosztott állami kisegítő tanítok fogadalom teteje 
alkalmából a in. kir. vallás- és közoktatásügyi miniszter ur 
által kiadott rendelet szerint járjanak el.

Debrecen. 1939 május Hí.
Ilr. Hévesz Imre, püspök.

A tiszántúli re.iormálus egyházkerület püspöki hivatalidul.
1939. szám. Tárgy : Szeptemberi és decein-

heri érettségi vizsgalatok.

k Ü H 1. K \ K K
„ kebelbeli középiskolák lekinleles Ii|az.!|alósá(pulioz.

l'rtvsítem gimnáziumaink és leány gimnáziuma ink igaz- 
datóságait hog\ az 1939. évi pót- és javító érettségi vizsga- 
fajok helvéül a mezőtúri refoimátus gimnáziumot, jelöltein 
ki i, yz "érettségi vizsgálatok idejéül a kővetkező napokat 
állapítottam meg :

Szeptemberi pót- és javító érettségi vizsgalat: 
Szeptember O-án írásbeli a magyar nyelvből. 
Szeptember 7-én írásbeli a latin nyelvből.
Szeptember 8-án írásbeli a német nyelvből es esetleg 

dőrödiiveivi kiegészítő érettségi vizsgálat írásbeli részé. 
Szeptember 9. és 11-én szóbeli érettségi vizsgalat. 
Decemberi pót- és javító érettségi vizsgálat :
December 1 5. és 7-én írásbeli érettségi vizsgalat olyan

sorrendben, mint szeptemberben.
December S- 9-én szóbeli érettségi vizsgalat. 
Jelentkezni kel! a mezőtúri református gimnázium igaz-

gat óságánál : ...» »
a) írásban az összes szükséges okmányok egyidejű be- 

küldése mellett a szeptemberi vizsgálatokra folyó eyi aug. ho 
•r> 1 vizsgálatokra folyó évi nov. no -l-1» »
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[,j személyesen azon napot megelőző nap délutáni 2 

, ii8, melyen a vizsgázó a vizsgálat rendjén érdekelve van.
A személyazonosság a vizsgálatra jelentkező részéről 

szükség esetén elfogadható módon igazolandó.
Debrecen, 1939 május 21.

11r. Hévész Imre,
püspök.

■t tiszántúli református egyházkerület püspöki hii’uluhiliil.
Is'.'i -1980. szám.

K Ö It I. E \ É I.
•i telvidéki területek oktatásügyének anyaországi iskola­

rendszerre áttérése tárgyában.
X m. kir. vallás- és közoktatási!gvi miniszter úr 1080. 

, április hó 11-én 188,200- 1080. IX.' ti. o. szám alalt kelt 
rendeletével a visszacsatolt felvidéki területek oktatásügyé­
nek az anyaországi iskolarendszerre való áttérése lágyában 
intézkedett. (L. a Hivatalos Közlöny 1080. évi május hó 
l-én kelt 0. számában.)

t"(ásítom egyházkerületünk valamennyi elemi, közép- 
in kú. középiskola igazgatóját, hogy a m. kir. vallás- és 
közoktatásügyi miniszter úr által kiadott rendelkezés értel­
mi ben járjanak cl.

Debrecen, 1080 május Ki. Ilr. Hévész Imre,
püspök.

A tiszántúli református egyházkerület püspöki hivatalától.
Tsbü 1081. szám.

K Ö It I. i: V É L
a Magyar Könyvnap támogatása tárgyában.

A m. kir. vallás- és közoktatásügyi miniszter úr 1030. 
esi április hó 13-án 15,746—1030. Y. 1. szám alatt kelt 
rendeletével a Magyar Könyvnap támogatása tárgyában 
intézkedett. (L. a Hivatalos Közlöny 1039. évi május hó l-én 
kelt 0. számában.)

Vtasítom a vezetésem alatt álló egyházkerület vala­
mennyi közép- és középfokú, szakiskolák, valamennyi elemi 
népiskola igazgatóságát, hogy a m. kir. vallás- es közoktatás­
iig vi miniszter úr által kiadott rendeles- értelmében járja­
nak el.

Debrecen. 10.30 május 16. Hr. Hévész Imre,
püspök.

A tiszántúli református egyházkerület püspöki hivatalától.
1SPÖ 1030. szám.

KÖ H LEVÉL
az úszóiskolák és úszóimpok megszervezése tárgyában.

A m. kir. vallás- és közoktatásügyi miniszter úr 113,373/ 
lp:jn. Y1I/2. ü. o. szám alatt kelt leiratával közli, hogy az 
úszni tudásnak nemzeti és egyéni fontosságát szem előtt 
tartva, a Magyar Üszó Szövetségnek kérelmére hozzájárult 
aldioz. Iiogv azokban a helységekben, ahol arra lehetőség 
van (uszoda, dunafürdő stb.) a folyó tanév befejezése után, 
v ív legkésőbb augusztus hó 1 l-i kezdettel úszó tanfolyamok 
,/crveztessenek, hogy azokban az 1021 1028. evekben
Született és úszni nem tudó közép- és középfokéi iskolai 

mulók képesített úszómester oktatása mellett szakszerű 
i - ískiképzésben részesüljenek. Az úszótanfolyamok vizsgá­
val fejeződnek be és az úszni megtanultak az úszónap kereté­
ben emléklapot kapnak.

F.gv-egv úszótanfolvauiban 3d -80 tanuló vehet reszt.
1 i I valamely közép- és" középfokú iskolában a jelentkező 

uniók száma nagyobb, akkor több úszotantoly am is szí i- 
■helő. Minden egyes úszótanfolyam időtartama 1 I egy­

mást követő hétköznap. . .
Az úszótanfolyamok előzetes megszervezésével es lel­

eteiével egy erre önként jelentkező tanar bízandó meg. 
az úszótarifolyamon résztvevő tanulókról a tanfolyam 
jeztével a KISOK miniszteri biztosának (Budapest, \.

. mtrnánv-u. 3. szám) jelentést tartozik lenn. felsorolva 
: 1 föl vámon részt vett és úszni megtanult tanulok nevet, 
felügyelő tanár az előző évi 20 pengő helyett az itten 
danfolvamonként 35 pengő liszteletilíjban részesül. I. 
melt tiszteletdíj fejében azonban köteles a folyo évben 

: úszóiskolát anyagilag is megszervezni, vagyis az úszó­
éi erek segéderők díjazásának, valamiül a szegein sorsú 

dók részvétele biztosításának fedezésére szükséges osz- 
i'l a felügyelő tanárnak kell előteremtenie.
A szó alatti úszóiskolák anyagi feltételeinek biztosítása 

v kében megengedem, hogy a kimondottan szegeins s

tanulókra cső aránylagos összeg az iskola sportkorének ter­
hére oly mérvben fizettessék ki. hogy a sportkör jövő tanévi 
működésének megkezdése esetleg anyagiak hiányában lehe­
tetlenné ne váljék. A tehetősebb tanulóktól az. aránylagosan 
reájuk cső összeget a felügyelő tanár személyesen beszedi, 
de ez az összeg nem haladhatja meg a rendes napi diák- 
belépő jegy hetven százalékát.

Felhívom ennélfogva közép- és középfokú iskoláink 
igazgatóit, hogy ezt a rendeletemel az 1021 1028. években
született és úszni nem tudó tanulókkal közöljék és a tanulókat 
a jelentkezésre megfelelő módon buzdítsák. Az úszótan­
folyamra jelentkezett tanulók névsora, valamint a felügyelő 
tanár neve és pontos lakcíme a KISOK miniszteri biztosához 
folyó évi június hó 15-ig felterjesztendő. Nemleges jelentés 
is teendő.

A jelentések beérkezése után a KISOK miniszteri biz- 
losa a Magyar Üszó Szövetséggel egyetértőén fog dönteni, 
hogy melyik községben mikor és hány tanfolyamat rendez. 
Krről a megszervezéssel és felügyelettel iskolánként meg­
bízót! tanárt kellő időben fogja értesíteni.

Felhívom közép- és középfokú iskoláink igazgatóit 
arra is. hogy a június hónapban megrendezendő „Helyi 
középiskolai úszónap“-ol csak abban az esetben tartsák 
meg. ha az 1038. évben ilyen úszónapot nem rendeztek.

Debrecen. 1030 május 21.
Ilr. Hévész Imre. püspök.

A tiszántúli református egyházkerület püspöki hinitalátöt.
1081 1030. szám.

K Ö H I. E Y É 1.
a báró Eötvös Józseí-kollégium 1939 40. tanévre szidó

felvételi pályázata tárgyában.
A m. kir. vallás- és közoktatásügyi minisztérium 

Ki,700 1030. Y. 1. szám alatt arról értesít, hogy a YKM
Hivatalos Közlönyének legközelebbi számában megjelenik 
a báró Eötvös Jözsef-kollégium igazgatóságának az. 1939—40. 
tanévre szóló felvételi pályázati hirdetménye.

Felhívom az egyházi főhatóságaim alá tartozó fiúgim­
náziumok igazgatóit," hogy a szóbanforgó pályázatot a Vili. 
osztályos tanulókkal kihirdetés útján közöljék, annál is 
inkább, mert a Kollégium igazgatóságának jelentése szerint 
a múltban előfordult, hogy a gimnáziumi igazgatók leg­
nagyobb része a pályázati hirdetményt nem közölte a pálya­
választás előtt álló tanulóifjúsággal.

Debrecen. 1030 május 24.
Ilr. Révész Imre, püspök.

A tiszántúli református egyházkerület püspöki hinatolától.
1002 -1039. szám.

K Ö H 1.1: VÉL
valamennyi lelkipásztori hivatalhoz és a közép- és középfokú 

iskolák igazgatóihoz.
Dr. Pap Károlynak, a debreceni m. kir. Tisza István 

Tudománvegyetemen a magyar irodalom nv. r. tanárának 
tiszteletére, főiskolai (akadémiai és egyetemi) tanári műkö­
désének 30. évfordulója alkalmából barátai és tanítványai 
..Emiékkönvv " -e t adlak ki.

\ hatalmas kötet az idősebb és ifjabb magyar tudós- 
nemzedékek kitűnő tagjainak köztük debreceni Kid e- 
«iumunk megannvi volt vagy jelenlegi jeles tanárának, ille­
tőleg növendékének értékesnél értékesebb irodalom- es 
köztörténeti, nyelvészeti, esztétikai stb. vonatkozású dolgo­
zataiból áll.

Minthogy a dolgozatok nagy többségé Debrecennek, a 
ma"var szellemtörténet református vonatkozásaival, s egyel), 
református egyházi ml énét i vagy általában református val­
lási c’vházi iskolai szempontból is figyelemreméltó kerde- 
sekkeffoglalkozik, és minthogy maga az az illusztris szeme- 
Ivisé" akinek tiszteletére a magvar tudományosságe nagyon 
jelentős új alkotása létrejött, egyetemi professzorsaga előtt 
Kollégiumunk bölcsészeti akadémiájának volt kiváló tanara. 
s mint tiszántúli református lelkészfiú. Kollégiumunkhoz, 
most is szívvel-lélekkel ragaszkodik: legyen szabad az 
Emlékkönyvet (amelynek ára fűzve l.> pengő, kapható : 
Dr Berták Lajos debreceni könyvkereskedése útján) az egy­
házi és iskolai könyvtárak számára leendő beszerzés vegeit 
melegen ajánlanom.

Debrecenben. 1939 május 24.
Xtvafiságos tisztelettel : Hr. Hevesz Imre,

püspök.
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Pályázati hirdetmények
Xz álmosili református iskolaszék pályázatot Iliidet le­

mon,'lás folvtán megüresedett 1. számú orgonista Á-on/or- 
tanitói és az újonnan szervezett IV. sz. /itanitoi állasokra

I számú kántortanítói állás javadalma az egyháztól 
t-ovségben 10 magvar hold szántó. 8 ki négyszögöl termo 

szőlő.'2-1 mázsa rozs. két legelő és erdőilletőség, termeszei bent 
lakás" kerttel. Fizetéskiegészítő segély az államtól.

A IX". számú tanítói állás javadalma az egyháztól ezido- 
szerint a mindenkori kezdő tanítói illetmény 21) thúsz) ,,-a. 
természetbeni lakás. A helyi javadalom és az államsegély 
végleges összegét 1940 június 30-a után fogja a váltás- es 
közoktatásügvi miniszter végképpen megállapítani.

Kötelességük dijlevél szerint. Kantortamtoiial énekkar 
vezetés, egyházi jegyzőség. IV. tanítónál belmisszioi es min­
den egyházi munkában tevékenység.

Pályázati határidő a megjelenéstől számított 21 nap.
X választás a nagvméltóságú vallas- es kozoktatasugyi 
miniszter úr jóváhagvása után lesz jogerős Korteskedes

„oatás kizárási ok. A kántori alias azonnal, a IX számú 
tanítói állás szeptember 1 -én fialandó el Kérvények Re for- 
mátus Iskolaszék Almost! (Bihar m.) küldendők. lost.,.
távírda heiyberi. „s pályázatot hirdet a
XI szánni 1)4 a XVII. szánni 112 ertekegyseges [er/ijamtoi
állásokra, valamint a XVIII. számú lelkesztamtoi a Hasra. 
Ha ezen állások valamelyikére helyben mukodo tamlo 
választatnék meg. úgv annak az allusara vs rlíjlcxclery toi- 
iénik választás. Az értékegysegben fold es gabonajaran- 
dosá« foglaltatik, melyhez még teimészetbeni lakasi es allam- 
seoélv járul. -XXL számú állásnál ooO Pengő, a XX III. szalun 
állási,ál .180 pengő értékű hasznos lanyaepulet, beruházás 
kötelezően megtérítendő az egyháznak. A \\lí. .
számú állásoknál a fásítás dija is megfizetendő. Korteskedes

MENETREND. Érvényes 1939 mains 15-től 1939 október 7-i(|.

X vonat 
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,, riasztásból kizárást jelent. Kötelesség díjlevél szerint, 
jvázati kérvények a vallás- és közoktatásügyi miniszter 

a -1931. számú rendeletének megfelelően felszerelve 
X úlaszbélyeggel ellátva, július 1 -én délig református iskola- 

címre küldendők. Az állások betöltésére — fenti pályá­
éi', ; hirdetés alapján — a miniszteri engedély megadása után 
kerül sor.

(iVÍirielek II. /ér/Huníléi állásra pályázni lehel június 
M-iu. Fizetés készpénz és lakbér. Kifoglalandó szept. 1-én.

\ kunhegyes! református egyházközség pályázatot hirdet 
az áj,uman szervezeti XIV. számú tanítói állásra. Pályáz- 
iráinak okleveles tanítónők. Fizetés : a kezdő tanítói illet­
ni, nv 20%-a és törvényes lakáspénz az egyházközségtől, a 
[áhíi'i fizetés kiegészítő államsegély. Kötelesség: a presbi- 
tevium által rábízott osztály vagy osztályok vezetése, bel- 
missziói munkákban részvétel, a presbitérium által törvényes 
hatáskörben megállapított leendők végzése, beleértve a 
kiii:torhelyettesítést is. Pályázati határidő a hirdetmény 
megjelenésétől 21 nap. Választás a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter jóváhagyása és az egyházi főhatóság megerősítése 
„Ián válik jogerőssé. Presbitériumhoz a kellően felszereli, 
válasz bélyeges borítékkal is ellátott kérvények Református 
Iskolaszék Kunhegyes címen küldendők. Az állás 1939. évi 
szeptember I -én foglalandó cl.

\ mezőtúri református gimnázium fenntarlótestülete 
pályázatot hirdet egy nyugdíjazás folytán megüresedő, a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter úr kinevezése alá eső 
ntizszakus rendes és egy nyugdíjazás által megüresedő latin- 
né'melszakos hely elles tanári állásra a szabályszerű illetmé­
nyekkel. A rendes tanárnak megválasztott rajztanára rendes 
tanárnak járó állami fizetéskiegészítést csak a rendes tanárok 
közé való rangsorolás után kapja meg.

Pályázhatnak olyan református vallásit okleveles tanár­
jelöltek. vagy már állásban lévő tanárok, akik rajzból, ille­
tőiig a latin-német nyelvből tanári képesítést nyertek.

A rajztanári állásra pályázók a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter úrhoz, a lalin-németszakos állásra pályázók a 
fenni art ól est ülőihez címzett kérvényeiket, melyben élet­
koruk. vallásuk, családi állapotuk, nős pályázóknál házassági 
an\ akönvvi kivonat, magyar állampolgárságuk, hazafias 
érzésük és megbízhatóságuk, végzett tanulmányaik, tanári 
képesítésük, nyelvismereteik, katonai szolgálatuk, egészségi 
állapotuk és esetleges eddigi szolgálatuk okmányokkal igazo­
lna,lók, június hó 20-ig az igazgatósághoz küldjék.

Marjai Károly,
lelkészelnök.

T A H T ALOM:
Szabolcsivá Mihály szobrának lelcp-l)r. Ravasz László 

lezésekor
Révész Imre: .V mvgtanulhalatlan ének 
A tiszántúli református egyházkerület tanácsülésé 
Sznbolcska Mihály szobrának leleplezése Okecskén 
Irodalom — Hírek az eg v házmegy ékből -— Különfélék 

Hivatalos értesítés '— Pályázati hirdetmények 
Vasúti menetrend — Hirdetések

Főzéshez, fürdéshez, szobafűtéshez
gáz a legjobb, legolcsóbb, legtisztább ; 
gáz a legkényelmesebb; 
gáz a leggyorsabban kezelhető ; 
gáz melege pontosan szabályozható; 
gáz számlaértéke egy hónappal későbben fizetendő. 

\ gázvezetékeket 5 évi részletre készítjük és a 
le vezetés költségeit a gáz állandó használata eseten 
: yyrészt visszatérítjük.

Főzöl, tűzhelyet, autogeysert, fürdő- és fűtökályhát 
(,é 'ón bérbeadunk.

Díjtalan felvilágosítások, készülékek bemutatása, 
lóri -vgvvtés :
liAi lUVÁNV-UTCA 17. SZ.

Telefon : 28-53. sz. DEBRECEN SZ. Kill. VÁMOS 
VILÁGÍTÁSI VÁLLALATA.

Minden nap
MEINL-kávét!

MEINL GYULA
kávébehozatali r. t. 

1862.
Fióküzlet :

Debrecen. Ferenc József-ni 20.
1 eleien: I í-Üll.

Alföldi Takarékpénztár Debrecenben
Ferenc József-úl 16.

Betéteket előnyösen gyümölcsöztet és azon­
nal kifizet. Kölcsönöket állandóan folyó­
sít. — Mint a Fut ura főbizományosa, fog­
lalkozik a termény-üzlet minden ágával.

T E L E F O X O K :
Bank: 10-70. és 22-32. Terményosztály: 28-66. szám.

300 pengőért

írógép
Legújabb modt-llü hordozható gép.
Kélsziuü szalaggal, tabulátorral, 
a nagy gép minden felszerelésével.
Teljesen új állapotban

SIPKOVITS BÉLA
tükörgyártás 
üvegcsiszolás 
hibás tükrök újjáöntése
Előszoba, fürdőszoba tükrök

.1 r a ti gérm ex 
k it iintété s
Debrecen, Xagyvárad-u. 15. Telefon : 22-96.

RUFF MIHÁLY
modern szobafestő, mázoló 
és bútorfényező vállalata

VÜRÜSMARTY- 
UTCA SZÁM.

TELEFON’SZÁM : 33-57.
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SESZTINA LAJOS
vas nagykereskedés Alapította:
DE B R E C E N Sesztina János 1819-ben. 
Telefon : 2Ö-1M» és 15-4»

Ipari-, mezőgazdasági-, háztartási-,
gázoltalmi- és légvédelmi cikkek.

MAGYAR ÁLTALÁNOS 
HITELBANK

DEBRECENI FIÓKJA
Piae-iitea 45 47. (Saját ház.) Telefon : 23-70., 23-/1.

FOGLALKOZIK A BANK­
ÜZLET MINDEN ÁGÁVAL

100-féle cikket vásárolhat,
de csak egy helyen fizeti havi részletekben,

ha szükségletét

az „UNIÓ“ Központi Hiteliroda
cégei útján szerzi be.

Hitelrendszerünk kényelmes, olcsó és megbíz­
ható. — Vásárlásra jogosító igazolványa, ha 

még nincs, igényelje irodánkban:
Piac u. 44. Marx-féle ház, földszint.

%,
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123 megbízható cégnél
nvújt vásárlási lehetőséget 1 Egy helyen
jelent fizetési kötelezettséget! A havonta .
megújuló állandó továbbvásárolhatas jogával .

11Takarékosság“ 
Kereskedelmi R.-T.
bevásárlási rendszere, mely a mai gazda­
sági helyzet legmegfelelőbb beszerzési 
módját biztosítja a vásárlóközönség 
számára
A „TAKARÉKOSSÁG“ vásárlási igazolványai és utal­
ványai a „Takarékosság“ igazgatóságánál igényelhetők

Debrecen, Deák Ferenc-u. 6. sz.

Földek, házak, telkek
eladása, »étele, Éli

ügyében forduljon bizalommal

Dienes József
O. F. B. ingatlanforgalmi irodájából

DEBRECEN, Bethlen-utca 21. szám

ÜGYELJÜNK A KERESZTNÉVRE!
MAG YARORSZÁ G ARANY KOSZORÚS 

IIARANGÖNTÖ MESTERE

JAndi református egyházközségnek szállított "»08 kllogr unmos 
„Gróf Bethlen lstván-harang“

harang- és ércön­
töde, harangfelszere­
lési és haranglábgyára

Budapest, XIII.,Petneházy-u. 78.
(Frangepán-u. mellett) ^eJfoAnT 09LÍ53

KITÜNTETVE: Párisi világkiállításon dísz­
oklevéllel, 8 nagy arany- és 1 ezüstéremmel, 
több állami díszoklevéllel
Mielőtt harangot rendelnének, forduljanak tel.es 
bizalommal a régi és meghízható céghez! ! !

SZÁMTALAN ELISMERŐ LEVÉL!
Előnyös f izttési f e 11 é t e l e k!
Költségvetés és kiszállás díjtalan !

Debrecen sz. kir. város és a Tiszántúli református egyházkerület könyvnyomda-vállalata. 1939—1280.


